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المعـني بتوحيـد    مؤتمر الأمم المتحدة التاسـع      
 الأسماء الجغرافية

 ٢٠٠٧س ـأغسط/ آب٣٠ - ٢١ورك، ـنيوي
 **من جدول الأعمال المؤقت) ب (١٦البند 

التحويل إلى نظم الكتابة بحـروف      : نظم الكتابة 
  غير لاتينية

 ل الحروف من العبرية إلى العربيةنق  
 

 ***ورقة مقدمة من إسرائيل  
 

 ****موجز  
مـايو  /مـن العبريـة إلى العربيـة في أيـار         جرى التصديق على النظام الجديد لنقل الحروف         
 ו  و ג  و ב مشكلة تمثيل الأحـرف العبريـة الـساكنة          يحل بطريقة مناسبة  وهذا التصديق   . ٢٠٠٧

، وهــي أحــرف لا مقابــل لهــا في العربيــة  “أو”  و“إي” الــصوتيين  العلّــة وكــذلك حــرفيפּ و
). جـاوي (ة والملاويـة    ذلـك باسـتخدام أحـرف مـن أبجديـة اللغـتين الفارسـي             يـتم   الكلاسيكية، و 

 إلى تمكـين    أساسـا هـذا النظـام يهـدف       و. نهايـات الكلمـات   وكما جرى تناول مسائل التشديد      
رائط ومن قراءة أسماء الأمـاكن المكتوبـة بالعبريـة          الخقراء العربية من استخدام إشارات الطرق و      

 .في إسرائيل
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